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INŠTRUKCIE K INŠTALÁCII A ÚDRŽBE
DVOJNÁSOBNÉ MNOŽSTVO SOLÁRNEJ ENERGIE

Velvarská 9, 160 00 Praha 6, Česká republika

Tel: 603 342 719, Fax: 224 312 981 

E-mail: info@solar-solar.com, URL: www.solar-trackers.com
POPIS ZARIADENIA – Celý mechanizmus tvorí jedna pohyblivá jednotka TraXle (1), ktorá je vybavená primárnym solárnym panelom (2), ktorý má dvojakú funkciu. Dodáva energiu jednosmernému motoru podľa pohybu Slnka po oblohe. Motor je umiestnený v pohyblivej jednotke. Obidva konce osi sú utesnené kvôli prevencii pred vystavením mechanizmu prachu a parám. Tak je zaručená dlhá životnosť a prevádzka s minimálnou údržbou i v najhorších podmienkach. Solárne kolektory sú umiestnené na rahnách (4), ktoré sú upevnené k pohyblivej osi pomocou U-strmeňov (5).
PREVÁDZKA A ÚDRŽBA – Vďaka unikátnej konštrukcii pohyblivej jednotky nie je nutná údržba počas pravidelnej prevádzky. Dôsledkom prirodzeného pohybu celého zariadenia nie je nutné zvyčajné čistenie solárnych kolektorov ako v prípade stacionárnych kolektorov. Len v podmienkach s veľmi drsným podnebím bude potrebná občasná údržba a čistenie kolektorov a pohyblivého systému. Zvlášť je potrebné pravidelne kontrolovať U-strmene držiace rahná (4) a ukotvenie, aby sme sa uistili, či nie sú uvoľnené. Najmä upevnenie držiace konce pohyblivej osi musí byť veľmi dobre utiahnuté.
VÔĽA (presnosť sledovania) - TRAXLE obvykle osciluje s vôľou v rozmedzí + 10° (nie vakl + 2o na začiatku funkcie). To je štandardný pracovný mód zariadenia. Vôľa spolu s novým samosvorným prevodom predurčuje zariadenie na prácu dokonca i v podmienkach veľmi silného vetra, kde iné zariadenia už nemôžu spoľahlivo fungovať. Popoludní vibrujúce rahno naráža na stojan, ktorý má plastové nárazníky. Neskôr je rahno pritlačené k stojanu (nočné vibrácie sú podstatne obmedzené).
PORUCHY V PREVÁDZKE – Ak sa zariadenie zastaví, je možné, že je mechanicky zablokované, alebo nevyvážené. Je teda dôležité skontrolovať spojenie a uhol solárnych panelov s riadiacou jednotkou a napraviť chyby. Ak je poškodený riadiaci panel, je potrebné nahradiť ho iným podľa inštrukcií. Prípadné poškodenie primárneho systému konzultujte s výrobcom. V žiadnom prípade sa nepokúšajte sami opraviť poruchu v primárnom systéme.
POUŽITÉ MATERIÁLY TraXle:

TraXle (1)
Morskej vode odolná hliníková zliatina 

Výstupný úchyt
Štandardná nehrdzavejúca oceľ (ČSN 17 241)
Ráhno (4)
Morskej vode odolná hliníková zliatina 

Upevnenie
Štandardná nehrdzavejúca oceľ (ČSN 17 241)
DÔRAZ NA BEZPEČNOSŤ – Je potrebné ohradiť priestor okolo solárneho systému, aby k nemu nemali prístup zvieratá a nepovolané osoby, hlavne deti. Plot zároveň zmierni nárazy vetra. Ukotvenie musí odolať i najhorším miestnym veterným podmienkam. Viac než 0.1m3 betónu na každý štvorcový meter plochy solárnych panelov. Bezpečnostný koeficient >2!
Celá inštalácia musí byť v súlade s miestnymi obecnými vyhláškami! 
Celú zodpovednosť za škodu, úraz osôb či nesúlad s miestnymi vyhláškami znáša kupujúci / inštalujúci. 
Odporúča sa umiestniť dobre viditeľné výstražné znamenie “Pozor elektrické zariadenie”.
VYVÁŽENIE – Aby jednotka riadne pracovala, musí byť dobre vyvážená. Nedokonalé vyváženie spôsobí zníženie výkonu a spoľahlivosti (ZÁRUKA). Na vertikálnej osi X musí byť ťažisko rahna na osi Traxle alebo mierne 1-5 mm pod osou. Hrúbka dištančných podložiek závisí od typu solárnych panelov. Na obr.1 je vidno, ako dištančné podložky ovplyvňujú vyváženie kompletného systému. Dištančné podložky sú súčasťou súpravy TraXle a mali by byť vždy použité, ako je uvedené v inštalačných pokynoch. Súčasne musí byť panel upevnený ekvidištančne v osi Y, aby bolo zaistené vyváženie. Panely musia byť rovnakého typu a rovnakej hmotnosti na obidvoch stranách TraXle. Je zakázané pripájať k rahnu predmety, ktoré môžu spôsobiť nerovnováhu systému. Predvŕtané otvory v rahne môžu byť požadované v objednávke a budú prispôsobené uvedenému typu panelov. 
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Obr.1  Vplyv dištančných podložiek na vyváženie pri naklonení systému
Inštalačné podmienky


1) Diely uvedené v priloženom zozname by mali byť v transportnom balíčku. 
2) TRAXLETM [1] by mal byť orientovaný v smere sever-juh. V okolitom priestore by nemalo byť žiadne tienenie (stromy, iné zariadenia apod.) od 6 hod. ráno do 6 hod. popoludní.
3) TRAXLETM [1] by mal byť montovaný k stojanu [3]. Poznámka: a) Stojan [3] nie je súčasťou štandardnej dodávky. b) Môžu byť použité rôzne druhy stojanov. (napr. stĺpový držiak)
4) Sklon TRAXLETM [1] by mal byť nastavený podľa miestnej zemepisnej šírky. (Sklon horizontálneho usporiadania by mal byť 2-5°).
5) Rahno [4] by malo byť montované na TRAXLETM [1]. Čap A na hornom profile rahna by mal byť uchytený do otvoru A vyvŕtaného do TRAXLETM [1]. Priečne "L" profily [7] by mali byť uchytené k rahnám [4]. (TRAXLETM dlhší než 3.5 m.)
6) Kolektory [6] by mali byť montované k rahnám [4]. Solárne kolektory musia byť dobre vyvážené. (Viď podrobnosti v používateľskej príručke a obr. „VYVÁŽENIE“.) Solárne kolektory musia byť veľmi dobre vyvažované už počas montáže. Počas montáže majte na obidvoch stranách vždy rozdiel maximálne jedného panelu.
7) Pomocný solárny panel [2] by mal byť upevnený k TRAXLETM [1]. Čap B na pomocnom solárnom paneli [2] sa má uchytiť do otvoru B vyvŕtaného do TRAXLETM [1]. Konektor sa má prepojiť. Je prísne zakázané pripájať nejaké predmety ku konektoru
8) Výstupný kábel [8] má byť upevnený k TRAXLETM a nie k rahnu. Ohybná slučka má byť na výstupnej osi

9) Foto/video halogénový reflektor 300W (nie infračervený) sa môže použiť na otestovanie pohybu kompletného systému medzi východnou a západnou krajnou polohou. Vzdialenosť medzi žiarovkou a pomocným solárnym panelom [2] musí byť stále aspoň 300 mm (aby sme sa vyhli prílišnému zahriatiu). Uhol pohybu má byť väčší než 90°..

MECHANICKÁ ZÁRUKA NA ZARIADENIE

Zodpovednosť firmy Poulek Solar, s.r.o. je limitovaná na poruchy, ktoré sa objavia počas jedného (1) roku od zákazky. Poulek Solar, s.r.o. opraví poruchy na zariadení, ktoré spôsobili vady materiálu alebo mechanizmu, pokiaľ zariadenie bolo inštalované a prevádzkované zvyčajným spôsobom. Prípadné práce a vlastné zásahy do zariadenia rušia podmienky záruky.
Chybná časť musí byť na náklady odosielateľa doručená výrobcovi spolu s kópiou faktúry v priebehu záručnej doby. Diel musí byť v pôvodom stave bez zmien a úprav, ktoré robia záruku neplatnou.
Poulek Solar, s.r.o. nenesie žiadnu zodpovednosť za poruchy na zariadení vzniknuté následkom:
· Poškodenia zapríčineného nevhodnou inštaláciou (najmä zlého vyváženia). 

· Nesprávneho používania, nevhodného uloženia či údržby. 

· Poškodenia výrobku v dôsledku živelných pohrôm, ako sú silné víchrice, námraza, búrka alebo iné pohromy.
· Osadenia zariadenia väčším než doporučeným počtom fotovoltaických panelov či nevhodným typom panelov.
· Poškodenia v dôsledku nevhodného balenia vrátenej zásielky. 
· Poškodenia v dôsledku chemických vplyvov.
Typ zařízení

TraXletm PST - 3/3 - SAL304

Technické údaje
	Hmotnosť zariadenia
	Max. 8 kg/m2 

	Štandardná veľkosť
	1-15m2 (0.1-2kW) 

	Dĺžka TRAXLE
	2-7m 

	Hmotnosť kolektorov
	Max. 20 kg/m2 

	Presnosť sledovania
	+10o (AM 1.5) 

	Vôľa bez záťaže (na začiatku funkcie)
	+2o 

	Uhol sledovania
	Max.120o 

	Max. statický krútiaci moment
	500-1.500 Nm 

	Krútiaci moment vo vzťahu na plochu
	2 Nm/m2 (AM 1.5) 

	Maximálna rýchlosť vetra
	140 km/h 

	Doba rannej reorientácie
	7 min. 

	Rozsah teplôt
	-30+80oC 

	Ochrana proti vode a prachu
	IP67 


Velvarská 9, 160 00 Praha 6, Česká republika

Tel: 603 342 719, Fax: 224 312 981 

E-mail: info@soalr-solar.com, URL: www.traxle.cz
Zoznam priložených dielov

Dodávka základného systému prispôsobená N kusom PV modulov obsahuje:
1 ks TRAXLE [1], 100mm priemer
1 ks riadiaci panel [2]
N/2+1 ks ráhno [4] "U" a/alebo “L“ hliníkové profily 
N/2+1 ks M6 U-strmeň [5] -100mm priemer (na upevnenie rahien k TRAXLE)
4N ks dištančné rúrky 12mm priemer. Rúrka je vložená medzi rahno a PV panel (viď inštalačné inštrukcie)
4N ks M6x40 (DIN 933) skrutky, matice a podložky (na priskrutkovanie PV panelov k rahnám)
2 ks"L" hliníkové profily [7] (ktoré zarovnajú PV moduly - viď inštalačné inštrukcie). Len pri TRAXLE dlhšom než 3.5m.
N + 2 ksM6x16 (DIN 933) skrutky, matice a podložky (na priskrutkovanie rahna a "L" hliníkových profilov). Len pri TRAXLE dlhšom než 3.5m.
Ďalšie diely priložené v dodávke kompletného systému: 

2 ks M6 U-strmeň -23mm priemer (na upevnenie výstupnej rúrky s priemerom 70mm k "stojanu")
4 ks M6 matice (DIN 6923) a podložky (na upevnenie výstupnej rúrky k "stojanu")
3 ks Kotvy (na upevnenie trojnožky k zemnému podlažiu)
2 ks Stojan („nohy“) [3] "U" hliníkové profily (Výstupná os TRAXLE je upevnená k stojanu.)
3 ks kotviacich “U“ profilov s M8 skrutkami, podložkami a maticami (prechod medzi stojanom a kotvou)
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